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Bosgarrena.- Jarduerak sortutako zabalkundea 

(iragarkiak, kartelak, txostenak, programak, web 

orriak, megafonia…) euskaraz eta gaztelaniaz egingo 

da, eta hizkuntza inklusiboa eta ez-sexista bermatuko 

da. 

Quinto.- Las actividades de difusión generadas por la 

actividad (anuncios, carteles, folletos, programas, 

página web, megafonía…) se realizarán en euskara y 

castellano, y se garantizará el lenguaje inclusivo y no-

sexista. 

Seigarrena.- Erakunde onuradunak justifikazio-

memorian sartu beharko ditu: 

 

• Bere programetan genero-ikuspegia 

txertatzeko ekintza-espezifikoen plana. 

• Fundazioaren erabaki-egiturei eta langilei 

buruzko datuak sexuaren arabera bereizita 

eta baita emandako zerbitzuaren erabiltzaile 

edo onuradunei buruzkoak. 

Sexto.- La entidad beneficiaria deberá incluir en la 

memoria justificativa: 

 

• Plan de acciones específicas para la integración 

de la perspectiva de género en sus programas. 

• Presentar los datos desagregados por sexo de 

las estructuras de decisión y de la plantilla de la 

Fundación, de las personas beneficiarias o 

usuarias del servicio prestado. 

 

Zazpigarrena.- Erakunde onuradunak xedapen 

hauek bete beharko ditu: Dirulaguntzen Araubidea 

arautzen duen abenduaren 21eko 20/2023 Legea 

bete beharko du, baita xedapen horretako 14. 

artikuluan zehaztutako betebeharrak ere; eta bereziki, 

Kultura eta Hizkuntza Politika Sailak, Ogasuna eta 

Finantza Saileko Kontrol Ekonomikoko Bulegoak eta 

Herri Kontuen Euskal Epaitegiak eskatutako 

informazio guztia eman beharko du. 

 

Séptimo.- La entidad beneficiaria queda sujeta a la Ley 

20/2023, de 21 de diciembre, Reguladora del Régimen 

de Subvenciones, al cumplimiento de las obligaciones 

establecidas en el artículo 14 de la misma y, en 

particular, a facilitar cuanta información le fuera 

requerida por el Departamento de Cultura y Política 

Lingüística, así como por la Oficina de Control 

Económico del Departamento de Hacienda y Finanzas y 

por el Tribunal Vasco de Cuentas Públicas. 

 

Zortzigarrena.- Agindu honen bidez onartzen den 

dirulaguntza bateragarria da beste edozein 

erakunde publikok edo pribatuk helburu bererako 

emandakoekin, betiere gainfinantziaziorik gertatzen 

ez bada. Gainfinantziaziorik egonez gero, 

Jaurlaritzako lehenengo lehendakariorde eta Kultura 

eta Hizkuntza Politikako sailburuak dagokion 

kitapen-agindua emango du eta esleitutako 

dirulaguntza beharrezkoa den zenbatekoraino 

murriztuko du. 

Octavo.- La subvención aprobada mediante la presente 

Orden es compatible con cualesquiera otras que 

pudieran conceder para el mismo fin otras entidades 

públicas o privadas, siempre que no se produzca 

sobrefinanciación, en cuyo caso la Vicepresidenta 

Primera del Gobierno y Consejera de Cultura y Política 

Lingüística dictará la orden de liquidación 

correspondiente, minorando el importe de la subvención 

adjudicada hasta el límite que sea necesario. 

 

Bederatzigarrena.- Jakinarazi hau interesdunari, eta 

adierazi agindu honen aurka aukerako berraztertzeko 

errekurtsoa aurkez diezkaiokela Jaurlaritzako 

lehenengo lehendakariorde eta Kultura eta Hizkuntza 

Politikako sailburuari hilabeteko epean, jakinarazi eta 

hurrengo egunetik aurrera, edo bestela, 

administrazioarekiko auzi-errekurtsoa aurkez 

dezakeela Euskal Autonomia Erkidegoko Auzitegi 

Nagusiko Administrazioarekiko Auzietarako Salan bi 

hilabeteko epean, jakinarazi eta hurrengo egunetik 

aurrera. 

 

Noveno.- Notifíquese la presente al interesado o 

interesada, poniendo en su conocimiento que contra la 

misma podrá interponer recurso potestativo de 

reposición ante la Vicepresidenta Primera del Gobierno 

y Consejera de Cultura y Política Lingüística, en el plazo 

de un mes a partir del día siguiente al de su notificación, 

o recurso contencioso-administrativo ante la Sala de lo 

Contencioso del Tribunal Superior de Justicia del País 

Vasco, en el plazo de dos meses a partir del día 

siguiente al de su notificación. 
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